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Doencas de Declaracao Obrigatéria em Macau

Notifiable Diseases in Macao
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Sumario das doencas de
declaracéo obrigatoria
Junho, 2013

No corrente més, no total,
registaram-se 482 casos de
doencas de declaracéo
obrigatdria.

Registou-se uma diminuicéo
dos casos de infeccéo por
enterovirus (336 casos) em
comparacao com 0 meés passado
(384 casos) e 0 més homoblogo
do ano passado (385 casos).
Registou-se uma diminuigéo dos
casos de varicela (31 casos) em
comparacao com 0 més passado
(46 casos) e registou-se um
aumento em comparacdo com o
més homdlogo do ano passado
(22 casos). Quanto aos casos de
tuberculose declarados,
registaram-se neste més 34
casos, 0 que representa um
aumento em relacdo aos 37 casos
do periodo homologo do ano
passado, dentro os quais, 32
casos foram de tuberculose
pulmonar.

Foram declarados 2 casos de
importado Dengue classico.

Foram declarados 3 casos de
HIV.

Foram declarados 1 caso de
AIDS.

O sumario sobre o surto das
doencas e grande emergéncia de
salide publica consta das tabelas
le2.

Summary of Notifiable
Diseases Cases
June, 2013

A total of 482 cases of
notifiable diseases were
reported this month.

The number of notified
enterovirus infection cases
(336 cases) was notified this
month, less than last month
(384 cases) and the same
month of last year (385
cases). The number of
varicella cases (31 cases) was
notified this month, less than
last month (46 cases), more
than the same month of last
year (22 cases). 34 cases of
all forms of tuberculosis
were reported, less than those
in the same month of last year
(37 cases). Among all the
tuberculosis cases reported,
32 cases were lung
tuberculosis.

2 Dengue imported
cases were reported

3 HIV cases were
reported.

1 AIDS case was
reported.

Summaries of disease
outbreaks and emergency
public health events are
demonstrated in Table 1 and 2
respectively.
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Tabela 1: Surto ou infeccao colectiva

Table 1: Events of clusters or outbreaks
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Caso de infecgao Data do incidente Patégeno suspeito Local Grupo da populagdo N.© de casos
Events Date of incidence  Suspected pathogen Setting Population No. of cases
1 RIFREERIRE REARE Bz B
1 caso de doenga do sistema respiratério 2013/06/17 Razdo desconhecida Escolar Estudantes 11
1 Outbreak of Upper Respiratory Iliness Unknown School Students
1 RIBmERE finEss B HiBRS RERE BR
1 caso de doenca de Enterovirus 2013/06/14-17 Coxsackie B virus Lar de criangas Utentes do lar 6
1 Outbreak of Enterovirus Coxsackie B virus Nursery home Residents
3RBRBRE 1T1ES A BiERS SR, Wi hhse, B4
3 casos de doenca de Enterovirus 2013/05/30-06/13 Coxsackie A virus Crecher, Jardim infantil Criangas, estudantes 21

3 Outbreaks of Enterovirus

Coxsackie A virus

Nursery, Kindergarten

Young children, students
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Tabela 2:Grandes eventos de emergéncia de satde publica

Table 2: Major events of public health emergency
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Caso de infecgao

Events
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Data do incidente

Date of incidence

XA
Local N.° de casos
Setting No. of cases
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N.° de mortes
No. of deaths
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